
   
    

Thank you God for the many blessings! / Gracias a Dios por todas las bendicione  

 

                     
501 North St. Converse, TX 78109 
(210)658-3816 Fax:(210) 566-3821 

www.saintmonicaconverse.net 
parish@saintmonicaconverse.net 

   

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
   

 
 
 

 

 
 
 

D.   

 
 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

 
 
 
 

R. 
Dia de la Independencia de EE. UU. 

Dios Bendiga América 



Fourteenth Sunday in Ordinary Time

Parish Office: 210-658-3816  Hours: Mon., Tue., Thur., & Friday 9:00 am-5:00 pm 
***New Hours on Wednesday open 9:00 a.m. to 7pm***

In case of an emergency call the office and follow the instructions. 
St. Vincent De Paul: (210) 658-8791

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305        

Mass
Schedule

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English) 

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm   (English) 
1:00  &  7:00 pm (Spanish)

Sunday Masses Live Streamed Masses 9:15 am  & 1 pm
St. Monica’s Facebook or Website 

The use of masks and face coverings is not required for 
those who are fully vaccinated. We highly encourage 
those who are not vaccinated to wear masks or face 
coverings. We will not require proof of vaccination. 

We also highly encourage all to be vaccinated.   

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) 
Saturday:     9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

PERPETUAL ADORATION: Hours for adoration: Monday at 
9 am to Saturday at 9 am.  Come by the office to get your entry 
code.  

HOLY HOUR : Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 4:00 p.m. or by appt.

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF SICK:   
Contact the church office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received 
in 2nd grade. Contact the Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins 
in high school. Contact the Religious Education office.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact the parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year; 
attend Religious Education classes and have priest’s permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 
210-658-3816 x 243  Grades K– High School. Office hours:  Mon. to 
Thurs. 9:00 a.m.-5:00 p.m.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791. 
By appointment only Tues-Wed & Thurs; 10 a.m. to 1 p.m. 

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, 
Mrs. Sara Martinez. 210-658-6701. 

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact the  parish office.

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism 
preparation class in order to baptize a child.  
English class will be held the first Saturday of 
the month and Spanish class on the second Saturday of the month.      
Please call the office to sign up.

Necesita la clase de preparación bautismal ?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para el 
bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el primer 
sábado del mes y la clase de español el sequndo sabado del mes.  

Por favor llame a la oficina para inscribirse. 

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic 

Minister, Lector, Usher or Altar Server? 

Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or 

Maria Garcia  (210) 264-4040

ACTS: Steve Medellin # 210-364-2695 

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Open Wednesdays  &   
Saturdays  from 9 a.m. till Noon

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: Meet 3rd 
Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or July.  Janet 
Swanson, 210-744-4267 email: swansonjanet101@gmail.com.  

ART & ENVIRONMENT COMMITTE: 

Alma Castillo, 210-659-0056    

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meet via 
Zoom contact Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126 to join.

FAMILY OF THE ROSARY (Spanish) Meets first Monday of 
the month in the parish hall at 7:00 p.m. Graciela Morgan, 210-
445-5933.  

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 
Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679   

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 7:00 p.m. Parish Hall. 
Martin Sanchez, 210-387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm  & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director, 
210-601-9146. 

9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 210-274-8847.  

11 a.m.., Michelle Hernandez, Director, 210-215-0811 

Spanish Choir 1p.m. Glissie Esquivel, Director, 210.251-2902 

5 pm., Britt Mitchell, Director, 210-414-1094. 
If you wish to join  the choir, call the director of the

Mass you attend. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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THIS WEEK IN THE PARISH  
The 9:15 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses are live– 
streamed on Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on  
     “Follow us” and Facebook to view streaming.  

Masses Mon.—Sat. Live Streamed 
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE 
 

Fourteenth Week of Ordinary Time   
 

Monday, July 5      
     Mass              8:15 a.m. Fr. Alejandro O. 

 

In observance of the 4th of July 
 the office will be closed on Monday July 5th 

 
 

Tuesday, July 6                                        

    Mass                          8:15 a.m.  Fr. Thumma 
 

Wednesday, July 7   
    Mass                  8:15 a.m.  Fr. Alejandro O. 
    Confessions     6:00 p.m. Fr. Thumma 
   

Thurs., July 8 

     Mass                        8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Holy Hour (Bilingual )   7:00 p.m. Deacon 
 

Friday, July 9 
   Mass                             8:15 a.m. Fr. Alejandro O.  

 

Saturday,  July 10         
     Rosary                      9:00 a.m. 
     Mass                         9:30 a.m. (Bilingual) Fr. Thumma 
     

    Confessions               3:30 p.m. Fr. Alejandro O. 
    Mass                          5:30 p.m. Fr. Alejandro O. 

            

Fifteenth Sunday in Ordinary Time 
 

Sunday, July 11       
   Masses in a.m.         7:30 a.m.  Fr. Alejandro O. 

              9:15 a.m.  Fr. Alejandro O. 

                                  11:00 a.m.  Fr. Alejandro O. 

   Masses in p.m.       1 p.m. (Spanish)  Fr. Thumma 

                                  5 p.m. (English)   Fr. Thumma 

            7 p.m. (Spanish)   Fr. Thumma 
 

Effective immediately the office will extend it’s hours on 
Wednesday 9 a.m. till 7 p.m. 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA  
Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el domingo en directo en 
Facebook y en el sitio web de la parroquia: 
www.saintmonicaconverse.net y haga clic en 
"Síguenos" y Facebook para ver la transmisión.   
          Misas lunes—sábado transmisión en vivo  
 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

XIV semana del Tiempo Ordinario    
 

 Lunes, 5 de julio   
   Misa                 8:15 a.m. Padre Alejandro O. 
 

En observancia del 4 de julio 
 la oficina estará cerrada el lunes 5 de julio 

 
 

 Martes, 6 de julio       

    Misa                8:15 a.m. Padre Thumma 
 

 Miércoles, 7 de julio    
   Misa      8:15 a.m. Padre Alejandro O. 
   Confesiones                6:00 p.m. Padre Thumma 
 

 Jueves, 8 de julio    
    Misa       8:15 a.m.  Padre Thumma 
    Hora Santa (bilingüe)    7:00 p.m.   Deacon 
 

 Viernes, 9 de julio    
     Misa            8:15 a.m.  Padre Alejandro O. 
       

 Sábado, 10 de julio    
    Rosario                9 a.m. 
    Misa   (bilingüe)             9:30 a.m. Padre Thumma 
 

    Confesiones               3:30 p.m. Padre Alejandro O. 
    Misa                   5:30 p.m. Padre Alejandro O. 

 

XV Domingo del Tiempo Ordinario 
 

 Domingo, 11 de julio    

 

   Misas de mañana     7:30 a.m. Padre Alejandro O. 

                                    9:15 a.m. Padre Alejandro O. 

                                  11:00 a.m. Padre Alejandro O. 

   Misas de la tarde     1 p.m. (Español)  Padre Thumma 

                        5 p.m. (Inglés)     Padre Thumma 

                                   7 p.m. (Español)  Padre Thumma 
 

Empezando inmediatamente, las horas de la oficina 
extenderá sus horas en los Miércoles de 9 am a 7 pm.   

 YOU CAN MAKE A DIFFERENCE!   

 

How many times have you sat in your pew waiting for mass 
to begin and you look around and ask yourself how can I 
become more engaged in my church.  Well here is your 
opportunity.    

 

Ushers/Greeters, Sacristans/Mass Coordinators and 
those interested in serving:  

A refresher and new server training will be held in the  
Church at 7 pm in English.   

 

 Please see the below for dates.   

 

Usher/greeter training Wednesday, July 7th  

Sacristan/Mass Coordinator training Wed., July 21  
 

Please make plans to attend.   See you there!  

¡USTED PUEDE HACER LA DIFERENCIA! 
Cuántas veces se ha sentado en tu banco esperando que 
comience la misa y mira a su alrededor y se pregunta ¿cómo 
puedo involucrarme más en mi iglesia?  Bueno, aquí está su 
oportunidad.  
Ujieres / Saludadores, Sacristanes / Coordinadores de Misa 
y todos interesados en servir:  
Se llevará a cabo una actualización y capacitación para 
nuevos servidores en la Iglesia a las 7 pm en español.   

 Por favor, tome nota de las siguientes fechas.     

Entrenamiento de ujier/saludador miércoles 14 de julio   

Entrenamiento de Sacristán/Coordinador de Misa  
    miércoles, 28 de julio  

Por favor haga planes para asistir.   ¡Los vemos allí!  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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 Mon    7/5  8:15 a.m.   (B) Scott Winfield  

      

 Tue 7/6   8:15 a.m.  (SI)  Souls in Purgatory  

 

 Wed 7/7   8:15 a.m.  (SI) Fransciso & Delores Espinoza 

                (SI) Conversion of Sinners 

    † Evelio Nuno 
      

 Thurs 7/8   8:15 a.m.  † Junita Gonzalez   

 

 Fri. 7/9   8:15 a.m.   (SI) St. Monica Parishioners  

 

 Sat.    7/10   9:30 a.m. L&D of the O’Connor Family 
 

            5:30 p.m.  (SI) Conversion of Sinners 

     (SI) Neal Family   

 

Sun. 7/11    7:30 a.m.  (SI) Ron & Mary Kirby 

        (SI) Delia Medrano-Finch 

        (SI) Carmelita & Jose Arispe  

                                                                        & Family   

 

  9:15 a.m. (SI) Garner Family     

        † Jamie & Felicitas Procter 

        † Nevea Abbott 

        † Maria Yount    

 

           11:00 a.m. (SI) St. Monica Past & Present Clergy 
   

  1:00 p.m. (B) Saraia Alcala 

                             (SI) Dolores Casas  

                  (SI) Sould in Purgatory 

                   † Uvaldo Cantu  

        † Pablo Moreno   

 

  5:00 p.m.  (SI) Conversion of Sinners   

 

             7:00 p.m.  (SI) Souls in Purgatory 
   

                              † Josefina Fabian  

   

    COLLECTION REPORT          

  June 27th  $  12,226.00 
    Online:      $  1,507.00    

    Collection for Peter Pence $ 2103.00 
    Online Collection for Peters Pence $  210.00 
 

    Collection for  St. Vincent de Paul $  225.00 
    Online Collection for St. Vincent de Paul  $ 307.00 
 

    Online Collection for St. Monica School $ 245.00 
 

July 11th Second Collection will be for:  
Saint Vincent de Paul                        

    

  

   
 
 
 
 

 

  
   Having a Mass said for a specific prayer intention is a   
  wonderful way to glorify God.  You may request a Mass to    
  be said for a living or deceased person, or for a particular   
  intention. Mass intentions provide opportunities for    
  prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, and  
  additional prayers for  a deceased loved one. A donation of   
  $10 is requested.  
 

  Ofrecer una Misa para una intención específica de oración   
  es una manera maravillosa de glorificar a Dios.    
  Usted puede solicitar una misa para una persona viva o  
  fallecida, o para una intención particular. Las intenciones    
  de Misa brindan oportunidades para el recuerdo en oración  
  de aniversarios y cumpleaños, y oraciones adicionales por    
  un ser querido fallecido. Se solicita una donación de $10  
  cuando se pide una intención. 
 

  The Sanctuary Lamp will burn for the birthday of: 
 

Vanessa Campos 

We are here to Pray for you 
  Estamos aquí para orar por ti 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:  
 

Glyssie Esquivel, Barbara Abat, Cecilia Elizondo, Teri Pearce, 
Reynaldo Vela,  Rivera family,  Richard Castillo, Andrea Trevino, 

Angel Cantu, Maria J. Ramos, Yari Carrillo, Larry, 
David Rodriguez, Linda Duncan, Anders R. Cabrera,  

Arthur Thomas, Lisa Lee, Barbara Cantley, Suzie Littrell 
Alena Quintero, Nildia Johnston, Lucy Barajas, Bill Ohler,  

Monica Gutierrez, Tim Knotts ,Lisa Lee, Douglas Lind,  
Derrick Lind, Y.A. Niemietz. Jordan Lind, .Raul Perez.,  

Bob Andrews, Tyler Acosta, Mary Hernandez, Lily DeHaro,  
Jo-Ann Case , Fr. Jack Knight, Guadalupe Gil, Michael,  

Helen Arispe, Irma Juarez, Monica Trott,  
George Campbell & family, Joanne & Sebastian 

    St. Monica, pray for us.                               
Santa Monica. ruega por nosotros.  

Please call the office to add the name in the bulletin. 
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 

We appreciate your faithfulness in tithing during these  
difficult times.   

Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos 

 

This week for the living and deceased 
family members of:  

 

George & Lucy Abbott  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Join us on the VBS Train to explore 
Gods gifts and home-grown Saints! 

Free fun for kids entering Grades 3-6 
in the Fall of 2021 

IT’S NOT TO LATE TO JOIN IN THE FUN 

St. Monica Parish Hall July 19th till 23rd 5:30 to 8:30 
pm Light dinner provided & Mask required per the-
Archdiocese of San Antonio 
Registration form must be completed before July 12th 
and can be found on the Parish website or office.  Turn 
in at the office once completed.  
For more info contact Annette Winfield at: (210) 885-0861 

Únase a nosotros en el tren VBS para explorar 

¡Los Dones de Dios y los Santos de cosecha propia! 
Diversión gratuita para los niños que ingresan a  

los grados 3-6 en el otoño de 2021    

NO ES TARDE PARA PARTICIPAR EN LA DI-
VERSIÓN 

Salón Parroquial de Santa Mónica 19 al 23 de julio 5:30 
a 8:30 pm.  Se proporciona cena ligera y se  
requiere máscara según la Arquidiócesis  

El formulario de registro debe completarse antes del 12 de 
julio y se puede encontrar en el sitio web o en la oficina de la 
parroquia.  Entregue en la oficina una vez completado. Para 
obtener más información,  
comuníquese con  Annette Winfield al: (210) 885-0861  

Guarde la fecha   
Para nuestro próximo día festivo parroquial 

el Viernes 27 de agosto de 2021  
en la Misa de 6pm 

El arzobispo Gustavo García-Siller, MSpS; 
será el celebrante principal. 

Seguido de una cena.   

A venir el Próximo año 
Festival Parroquial el domingo 24 de abril de

2022 

Guardian Angel Fund 
Your generous support assists: 

 Students who have financial needs 
 Grandparents who support STM    

Tuition 
 Families with emergency needs due 

to loss of job, loss of a parent, or 
medical emergencies 

 Target the $3500 cost to educate 
GAP 

Donations can be confidential or honored. 
One-time donations are welcome or auto-draft 
options can be set up for weekly, bi-weekly or 

monthly amounts 

Donate Now: 
  Check/Money-order 
          (made out to St. Monica School) 
   Online: saintmonica.net/support-our-dragons 
   Via Paypal 

Fondo de Ángeles de la Guarda 
Su generoso apoyo ayuda a: 

 Estudiantes que tienen necesidades 
financieras 

 Abuelos que apoyan la matrícula en la 
escuela Santa Mónica 

 Familias con necesidades de emergencia 
debido a la pérdida de trabajo, la pérdida de 
uno de los padres o emergencias médicas 

 Meta de $3500 la diferencia del costo para 
educar    

Las donaciones pueden ser confidenciales u 
honradas. Las donaciones únicas son bienvenidas 

o las opciones    de giro automático se pueden
configurar para cantidades semanales,

quincenales o mensuales 
 Done ahora: 

     Cheque / giro postal 
         (a nombre de la escuela Sta. Mónica) 

      En línea: saintmonica.net/support-our-dragons 

      Vía paypal 

St. Monica  
Catholic School 

515 North St., 
Converse, TX 78109 

Save the date  
for our next Parish Feast Day on   

Friday August 27, 2021 Mass 6pm 
Archbishop Gustavo Garcia-Siller, MSpS; 

will be the main celebrant. 
Will be followed by dinner.   

Coming Next year 
Parish Festival on Sunday April 24, 2022 

Do you have an upcoming wedding, Quince, Birthday 
or planning a shower, need a place to have your 
meeting or reception for up to 200 people?  Why not 
consider renting St. Monica’s Parish Hall.  For more 
information, please call the office during business 
hours, Monday – Friday from 9 – 5:00 pm. and 
Wednesdays from 9:00 am – 7:00 pm. 

Hall Rental Available 

¿Tiene una próxima boda, quinceañera, cumpleaños o 
está planeando una celebración y necesita un lugar para 
tener su reunión o recepción para hasta 200 personas? 
¿Por qué no considerar alquilar el salón parroquial de 
Santa Mónica? Para obtener más información, llame a la 
oficina durante el horario comercial, de lunes a viernes 
de 9 a 5:00 pm. y miércoles de 9:00 am a 7:00 pm. 

 salón disponible para rentar 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Class Registration 

 

 

We are enrolling for 
the 2021/2022 Religious Education school 
year!!  We intend to have all classes held in 
person and will continue to follow State and 
Archdiocese guidelines and will modify the 
plan if necessary to create the safest 
environment for the children of our parish.   
 

To register: you can go to our website where 
you will find additional information and an 
electronic registration form; you can stop by 
the Pastoral Center during office hours; or 
you can send an email requesting information 
– jan@saintmonicaconverse.net  

 

Any additional questions, contact  Jan Van 
Slambrouck   210-658-3816  x 243 

Registro de clases  

 

                          Registro de clases 
 

 

                                          ¡Estamos inscribiendo para el    
                                    año escolar de Educación 
Religiosa 2021/2022! Tenemos la intención de que 
todas las clases se lleven a cabo en persona y 
continuaremos siguiendo las pautas estatales y de la 
Arquidiócesis y modificaremos el plan si es 
necesario para crear el ambiente más seguro para los 
niños de nuestra parroquia.   
 

Para registrarse: puede ir a nuestro sitio web 
donde encontrará información adicional y un 
formulario de registro electrónico; puede pasar 
por el Centro Pastoral durante el horario de 
oficina; o puede enviar un correo electrónico 
solicitando información– 
jan@saintmonicaconverse.net 
 

Cualquier pregunta adicional, comuníquese con 
Jan Van Slambrouck   210-658-3816  x 243 

The Truth Seekers share resources to deal with Mental Health 
 After a year of adjustments, losses and uncertainty, some of our family members, fellow parishioners and 
neighbors have experienced mental health issues. In our parish we have a bilingual Counselor available: 
Joanne Ayala Mylacraine. She offers day, evening and weekend appointments and can be reached at 210-241-
3509.  The Archdiocese of San Antonio also offers Counseling via Catholic Charities: https://ccaosa.org/
counseling/ or calling 210-222-1294. Please reach out and be open to listening and sharing hope with our 
brothers and sisters experiencing emotional challenges. We are here to share the Good News of Our Lord Jesus 
and His love for us: we need each other to keep this in mind.  

 
 

Los Busadores de la Verdad comparten recursos para manejar la Salud Mental 
Después de un año de ajustes, pérdidas e incertidumbre, algunos de nuestros familiares, parroquianos y vecinos han experimentado 
problemas de saludo mental. En nuestra parroquia tenemos  una consejera bilingüe: Joanne Ayala Mylacraine. Ella ofrece citas 
durante el día, la noche y los fines de semana y puede encontrarla llamando al 210-241-3509.  La Arquidiócesis de San Antonio también 
ofrece Consejería por medio de Caridades Católicas:  https://ccaosa.org/counseling/ o llamando al 210-222-1294. Por favor escuche 
y comparta esperanza con nuestros hermanos y hermanas experimentando retos emocionales. Estamos aquí para compartir la Buena 
Nueva de Nuestro Señor Jesús y Su amor por nosotros: nos necesitamos el uno al otro para recordarnos esto. 

Watch a video about this on YouTube: https://youtu.be/K98U7yBqEBM 

Do you have questions? Send them to us/¿Tienes preguntas? Envíanos tus preguntas:  
Email: bernardo@saintmonicaconverse.net 

Use the QR code to send your questions/Utilice el Código QR para enviar sus preguntas. 
All Young Adults ages 19-35 are welcome to meet with us on Mondays at 7 pm 

  In Room 103 in the Jr. High Building 

In celebration of the 150th anniversary of Blessed Pope Pius 
IX’s declaration of St. Joseph as Patron of the Universal 
Church, Pope Francis has proclaimed a special “Year of St. 
Joseph.”  It is a wonderful opportunity to increase our love 
for St Joseph and knowledge, “to encourage us to 
implore his intercession and to imitate his virtues and 
his zeal" (Patris Corde).    
 

The USCCB (United States conference of Catholic 
Bishops) offers the following resources, catechetical 
material, and prayers/devotions to assist in your 
celebration of the special year.  Please check this page 
often for new resources and materials throughout the year.   

En celebración del 150 aniversario de la declaración del 
Beato Papa Pío IX de San José como Patrón de la Iglesia 
Universal, el Papa Francisco ha proclamado un “Año de 
San José” especial.  Es una maravillosa oportunidad para 
incrementar nuestro amor por san José y su conocimiento, 
“para animarnos a implorar su intercesión e imitar sus 
virtudes y su celo” (Patris Corde).    
 

La USCCB (Conferencia de Obispos Católicos de los 
Estados Unidos) ofrece los siguientes recursos, materiales 
catequéticos y oraciones / devociones para ayudarle en la 
celebración del año especial.  Consulte esta página con 
frecuencia para obtener nuevos recursos y materiales a lo 
largo del año.   

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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YOUR SUPPORT IS APPRICIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we 
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 
continue to contribute either by:
• Dropping off your donation at the church office 
during office

hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri. 
Wed. hours 9 a.m. t0 7 p.m..

• Mailing it to the church office: 
501 North Street, Converse; 78109. 

•Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide 

“Give” in the upper menu for the online giving link.  
It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.
Each year during the Summer, some of us make travel plans to   
go on vacation.  It is our hope whenever possible, you’ll take 
some time to arrange and decide to continue your tithes to 
St. Monica’s Church. We pray that during your vacation, you s
stay safe and well, have fun, and create loving memories with 
your loved ones. 

Thank you for your continual support and prayers.

AGRADECEMOS SU APOYO!

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 
dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 
feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe contribuyendo:
• Dejando su donación en la oficina de la iglesia 

durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m. 
• Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:

501 North Street, Converse; 78109. 
•  Donando en línea, puede hacerlo yendo a https://

giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le 
explicará cómo configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT.

Dando su diezmo en línea, visite:
https://saintmonicaconverse.net, dele en “Give” en la parte alta 

del menú para el link de dar. Ahí se explicará cómo empezar la 
cuenta para el ParishSoft. Cada año, durante el verano, algunos de 
nosotros viajamos o salimos de vacaciones. Esperamos que, 
siempre que sea posible, se den el tiempo de continuar dando su 
diezmo a la iglesia de Santa Mónica. Oramos para que durante 
estén bien y a salva, se diviertan, y formen buenos recuerdos con 
sus seres queridos.

Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.
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